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helyébe lép  

KÖZLEMÉNY AZ ÉRDEKELT FELEK RÉSZÉRE  

  

AZ EGYESÜLT KIRÁLYSÁG EU-BÓL VALÓ KILÉPÉSE ÉS A BEHOZATALI ÉS KIVITELI 

TILALMAKRA ÉS KORLÁTOZÁSOKRA VONATKOZÓ UNIÓS SZABÁLYOK, KÜLÖNÖS 

TEKINTETTEL A BEHOZATALI ÉS KIVITELI ENGEDÉLYEKRE 

Az Egyesült Királyság 2020. február 1-jén kilépett az Európai Unióból, és „harmadik 

ország” lett
1
. A kilépésről rendelkező megállapodás

2
 2020. december 31-ig tartó átmeneti 

időszakot ír elő
3
. Eddig az időpontig az uniós jog teljes egészében alkalmazandó az 

Egyesült Királyságra és az Egyesült Királyságban
4
.  

Az EU és az Egyesült Királyság az átmeneti időszak alatt tárgyalásokat fog folytatni egy 

új partnerségre irányuló, szabadkereskedelmi övezetet létrehozó megállapodásról. Nem 

biztos azonban, hogy az átmeneti időszak végéig létrejön és hatályba lép egy ilyen 

megállapodás. Mindenesetre egy ilyen megállapodás a piacra jutás feltételei tekintetében 

nagyon eltérő viszonyt teremtene, mint amelynek keretében az Egyesült Királyság a 

belső piacon
5
, az EU vámuniójában, valamint a héa (hozzáadottérték-adó) és a jövedéki 

adó területén részt vesz.  

Ezért valamennyi érdekelt felet és különösen a gazdasági szereplőket emlékeztetjük az 

átmeneti időszak lejárta után irányadó jogi helyzetre (lásd alább az A. részt). Ez a 

közlemény a kilépésről rendelkező megállapodásnak a kilépéssel kapcsolatos egyes 

                                                 
1
 A harmadik ország olyan ország, amely nem tagja az EU-nak. 

2
 Megállapodás a Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az 

Európai Atomenergia-közösségből történő kilépéséről (HL L 29., 2020.1.31., 7. o.) („a kilépésről 

rendelkező megállapodás”). 

3
 Az átmeneti időszak – 2020. július 1-je előtt – egy alkalommal, legfeljebb 1 vagy 2 évvel 

meghosszabbítható (a kilépésről rendelkező megállapodás 132. cikkének (1) bekezdése). Az Egyesült 

Királyság kormánya mindeddig kizárta a meghosszabbítást. 

4
 A kilépésről rendelkező megállapodás 127. cikkében meghatározott egyes kivételekkel, amelyek 

egyike sem releváns e közlemény szempontjából. 

5
 Nevezetesen a szabadkereskedelmi megállapodás nem tartalmaz olyan belső piaci elveket (az áruk és a 

szolgáltatások területén), mint a kölcsönös elismerés, a származási ország elve és a harmonizáció. A 

szabadkereskedelmi megállapodás emellett nem szüntet meg – többek között az áruk származására és 

alapanyagaira vonatkozó – vámalakiságokat és vámellenőrzéseket, és nem töröl el behozatali és 

kiviteli tilalmakat és korlátozásokat. 
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releváns rendelkezéseit (lásd alább a B. részt), valamint az átmeneti időszak lejárta után 

Észak-Írországban alkalmazandó szabályokat (lásd alább a C. részt) is kifejti. 

Tanács az érdekelt felek részére: 

Az e közleményben vázolt következmények kezeléséhez különösen azt tanácsoljuk az 

érdekelt felek számára, hogy tegyék meg a szükséges lépéseket annak biztosítására, hogy 

az átmeneti időszak lejárta után betartsák a tilalmakat és korlátozásokat, a 

behozatali/kiviteli engedélyekre vonatkozó szabályokat is beleértve. 

 

Felhívjuk a figyelmet a következőkre: 

Ez a közlemény általános áttekintést nyújt a „tilalmakról és korlátozásokról”, különös 

tekintettel a behozatali/kiviteli engedélyekre (amelyek a tilalmak és korlátozások 

részhalmazát képezik). 

Ezt a közleményt a vámügyekkel kapcsolatos kérdésekről szóló közleménnyel, valamint 

más készülő vagy már közzétett, különös tilalmakról és korlátozásokról szóló 

közleményekkel együtt kell értelmezni.
 6

 

Ez a közlemény nem foglalkozik a szellemi tulajdonjogokra vonatkozó uniós 

szabályokkal. E kérdésekkel más készülő vagy már közzétett közlemények 

foglalkoznak
7
. 

A. AZ ÁTMENETI IDŐSZAK LEJÁRTA UTÁNI JOGI HELYZET 

Az uniós jog különböző területei tiltják és korlátozzák bizonyos áruk harmadik 

országokból történő behozatalát vagy harmadik országokba történő kivitelét
8
. Az 

átmeneti időszak lejárta után a tilalmakra és korlátozásokra vonatkozó uniós szabályok 

többé nem alkalmazandók az Egyesült Királyságra
9
. Ez különösen az alábbi 

következményekkel jár: 

                                                 
6
 https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_hu  

7
 https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_hu  

8
 Tilalmak és korlátozások vonatkozhatnak a vámterületre „belépő” vagy onnan „kilépő” árukra, 

valamely árunak az EU-ba vagy az EU-ból történő „szállítására” vagy „mozgására”, illetve szabad 

forgalomba bocsátására vagy más vámeljárásra. E közlemény esetében a „behozatal” és „kivitel” 

kifejezést kell használni ezeknek az ágazati jogszabályokban megjelenő különböző megközelítéseknek 

a megragadására. 

9
 A tilalmakra és korlátozásokra vonatkozó uniós szabályok Észak-Írországra való alkalmazhatóságával 

kapcsolatban lásd e közlemény C. részét. 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_hu
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_hu
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_hu
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_hu
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1. TILALMAK ÉS KORLÁTOZÁSOK 

Bizonyos áruk behozatala/kivitele az uniós jog értelmében tilalmak és korlátozások 

hatálya alá tartozhat. Az uniós vámjogszabályok, különösen az Uniós Vámkódex
10

 

134. és 267. cikke biztosítja a vámhatóságok számára az ágazati uniós 

jogszabályokban meghatározott tilalmak és korlátozások (vám-árunyilatkozatok, 

áruk vám elé állítása stb.) végrehajtásához szükséges eszközöket. 

A tilalmak és korlátozások nagyon különböző formákat ölthetnek, mint például: 

 Teljes körű tilalmak
11

; 

 Az erre szakosodott illetékes hatóságok által a határon végzett szükséges 

ellenőrzések (egészségügy, élelmiszer-biztonság stb.)
12

; 

 Mennyiségi korlátozások kvótarendszer keretében
13

; 

 Az importőr
14

 vagy exportőr
15

 engedélyezése vagy nyilvántartásba vétele; 

 Hatósági engedélyezés/jóváhagyás vagy a szállításról szóló értesítés a hatóság 

számára (lásd alább ezen értesítés A. részének 2. szakaszát); 

 A szállítmányt kísérő további dokumentumok (licencek, engedélyek, 

tanúsítványok stb.)
16

; vagy 

 Az importőr további kellő gondossága
17

. 

                                                 
10

 Az Európai Parlament és a Tanács 952/2013/EU rendelete (2013. október 9.) az Uniós Vámkódex 

létrehozásáról (HL L 269., 2013.10.10., 1. o.). 

11
 Például a fókakölykök tekintetében a Tanács 83/129/EGK irányelve (1983. március 28.) egyes 

fókakölykök bőrének és az abból származó termékeknek a tagállamokba történő behozataláról (HL L 

91., 1983.4.9., 30. o.). 

12
 Például az élő állatok tekintetében az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/625 rendelete (2017. 

március 15.) az élelmiszer- és takarmányjog, valamint az állategészségügyi és állatjóléti szabályok, a 

növényegészségügyi szabályok, és a növényvédő szerekre vonatkozó szabályok alkalmazásának 

biztosítása céljából végzett hatósági ellenőrzésekről és más hatósági tevékenységekről (HL L 95., 

2017.4.7., 1. o.). 

13
 Például a hidro-fluor-szénhidrogének tekintetében az Európai Parlament és a Tanács 517/2014/EU 

rendelete (2014. április 16.) a fluortartalmú üvegházhatású gázokról (HL L 150., 2014.5.20., 195. o.). 

14
 Például az emberi felhasználásra szánt gyógyszerek tekintetében (Az Európai Parlament és a Tanács 

2001/83/EK irányelve (2001. november 6.) az emberi felhasználásra szánt gyógyszerek közösségi 

kódexéről, HL L 311., 2001.11.28., 67. o.) vagy az állatgyógyászati készítmények tekintetében (Az 

Európai Parlament és a Tanács 2001/82/EK irányelve (2001. november 6.) az állatgyógyászati 

készítmények közösségi kódexéről, HL L 311., 2001.11.28., 1. o.), vagy a robbanóanyag-prekurzorok 

tekinetében (Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1148 rendelete (2019. június 20.) a 

robbanóanyag-prekurzorok forgalmazásáról és felhasználásáról, HL L 186., 2019.7.11., 1. o.). 

15
 Például a fluortartalmú üvegházhatású gázok kivitele tekintetében (az (EU) 517/2014 rendelet 19. 

cikke, az (EU) 2017/1375 bizottsági végrehajtási rendelet). 

16
 Például az angolnák tekintetében a Tanács 1100/2007/EK rendelete (2007. szeptember 18.) az európai 

angolnaállomány helyreállítására vonatkozó intézkedések megállapításáról (HL L 248., 2007.9.22., 

17. o.). 
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Az átmeneti időszak lejárta után az Egyesült Királyságból az EU-ba irányuló 

behozatalra behozatali tilalmak és behozatali korlátozások, az EU-ból az Egyesült 

Királyságba irányuló kivitelre pedig kiviteli tilalmak és kiviteli korlátozások 

vonatkoznak. 

2. AZ EGYESÜLT KIRÁLYSÁG ÁLTAL UNIÓS TAGÁLLAMKÉNT AZ UNIÓS JOG ALAPJÁN 

KIADOTT BEHOZATALI/KIVITELI ENGEDÉLYEK 

Egyes esetekben a tilalmak és korlátozások egy harmadik országból az EU-ba 

behozott vagy az EU-ból harmadik országba kivitt konkrét szállítmányra vonatkozó 

kötelező engedély/jóváhagyás/bejelentés (a továbbiakban: behozatali/kiviteli 

engedélyek)
18

 formáját öltik, azaz a behozatali/kiviteli engedélyek a tilalmak és 

korlátozások egy részhalmazát képezik. 

A legtöbb esetben az Unión belüli szállítások nem engedélykötelesek, vagy pedig 

eltérő követelmények vonatkoznak rájuk. A behozatali/kiviteli engedélyeket 

általában egy tagállam illetékes hatóságai (vagy bizonyos esetekben az Európai 

Bizottság) állítják ki. A megfelelést általában az EU-ban végzett vámellenőrzések 

részeként ellenőrzik. 

2.1. Behozatali/kiviteli engedélyekre vonatkozó követelmény az Egyesült 

Királyságból kiinduló/az Egyesült Királyságba irányuló szállítmányok 

esetében 

Az átmeneti időszak lejárta után amennyiben előírás a behozatali/kiviteli 

engedély, ez az Egyesült Királyságból az EU-ba irányuló behozatalra, illetve 

az EU-ból az Egyesült Királyságba irányuló kivitelre is vonatkozik. 

2.2. Az Egyesült Királyság által uniós jog alapján kiadott behozatali/kiviteli 

engedélyek 

Az uniós jog lehetővé teheti, hogy a behozatali/kiviteli engedélyeket egy 

másik tagállam adja ki, nem feltétlenül az a tagállam, ahol az áru az EU 

területére belép vagy elhagyja azt. 

Az Egyesült Királyság által az uniós jog alapján kiadott behozatali/kiviteli 

engedélyek az átmeneti időszak lejárta után már nem érvényesek az EU-ba 

irányuló behozatalra vagy az EU-ból történő kivitelre. 

B. A KILÉPÉSRŐL RENDELKEZŐ MEGÁLLAPODÁSNAK A KILÉPÉSSEL KAPCSOLATOS 

RELEVÁNS RENDELKEZÉSEI 

A kilépésről rendelkező megállapodás 47. cikkének (1) bekezdése előírja, hogy az abban 

meghatározott feltételek mellett az átmeneti időszak végén folyamatban lévő áruszállítást 

Unión belüli szállításnak kell tekinteni az uniós jogban szereplő behozatali és kiviteli 

engedélyezési követelmények tekintetében. 

                                                                                                                                                 
17

 Például a faanyag tekintetében az Európai Parlament és a Tanács 995/2010/EU rendelete (2010. 

október 20.) a fát és fatermékeket piaci forgalomba bocsátó piaci szereplők kötelezettségeinek 

meghatározásáról (HL L 295., 2010.11.12., 23. o.). 

18
 Vö. e közlemény mellékletével. 
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Példa: Az olyan hulladékszállítmányok, amelyek szállítása az átmeneti időszak végén 

folyamatban van az EU és az Egyesült Királyság között, az EU-n belüli szállításra 

vonatkozó engedély alapján továbbra is beléphetnek az EU-ba vagy az Egyesült 

Királyságba. 

C. AZ ÁTMENETI IDŐSZAK LEJÁRTA UTÁN ÉSZAK-ÍRORSZÁGBAN ALKALMAZANDÓ 

SZABÁLYOK 

Az átmeneti időszak lejárta után az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 

alkalmazandó
19

. Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyvhöz az Észak-

írországi Nemzetgyűlésnek időről időre egyetértését kell adnia, az első alkalmazási 

időszak az átmeneti időszak lejártát követő négy évig tart
20

. 

Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv egyes uniós jogi rendelkezéseket 

Észak-Írország tekintetében az Egyesült Királyságra és az Egyesült Királyságban is 

alkalmazandóvá tesz. Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyvben az EU és 

az Egyesült Királyság arról is megállapodott, hogy azokban az esetekben, amikor Észak-

Írország tekintetében uniós szabályok alkalmazandók az Egyesült Királyságra és az 

Egyesült Királyságban, az EU úgy kezeli Észak-Írországot, mintha tagállam lenne
21

. 

Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv úgy rendelkezik, hogy a tilalmakról 

és korlátozásokról szóló uniós jog
22

 Észak-Írország tekintetében alkalmazandó az 

Egyesült Királyságra és az Egyesült Királyságban. 

Ez azt jelenti, hogy az e közlemény A. és B. részében az EU-ra történő hivatkozásokat 

úgy kell érteni, hogy azok Észak-Írországot is magukban foglalják, míg az Egyesült 

Királyságra történő hivatkozásokat úgy kell érteni, mint amelyek csak Nagy-Britanniára 

vonatkoznak. 

Konkrétabban ez többek között a következőket jelenti: 

 A behozatali tilalmak és korlátozások nem vonatkoznak az Észak-Írországból az 

EU-ba irányuló szállítmányokra; 

 A Nagy-Britanniából Észak-Írországba irányuló szállítmányokra behozatali 

tilalmak és korlátozások vonatkoznak; 

 A bármely harmadik országból Észak-Írországba irányuló szállítmányokra 

behozatali tilalmak és korlátozások vonatkoznak; 

 A kiviteli tilalmak és korlátozások nem vonatkoznak az EU-ból Észak-Írországba 

irányuló szállítmányokra; 

                                                 
19

 A kilépésről rendelkező megállapodás 185. cikke.  

20
 Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 18. cikke. 

21
 A kilépésről rendelkező megállapodás 7. cikkének (1) bekezdése, összefüggésben az 

Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 13. cikkének (1) bekezdésével. 

22
 Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének (4) bekezdése, valamint 2. melléklete. 

Konkrétan a behozatali/kiviteli engedélyekre (azaz a tilalmak és korlátozások egy részhalmazára) 

vonatkozóan lásd ezen közlemény mellékletének 4. oszlopát. 
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 Az Észak-Írországból harmadik országokba irányuló szállítmányokra kiviteli 

tilalmak és korlátozások vonatkoznak; 

 Az Észak-Írországból Nagy-Britanniába irányuló szállítmányokra a kiviteli 

tilalmak és korlátozások csak az EU nemzetközi kötelezettségei által szigorúan 

megkövetelt mértékben vonatkoznak
23

. 

A behozatali/kiviteli engedélyek (a tilalmak és korlátozások egy részhalmaza) 

tekintetében ez konkrétabban a következőket jelenti: 

 Amennyiben az uniós szabályok úgy rendelkeznek, hogy a tagállamoknak 

behozatali/kiviteli engedélyeket kell kibocsátaniuk, Észak-Írország tekintetében 

az Egyesült Királyság felelős az említett behozatali/kiviteli engedélyek 

kibocsátásáért; 

 Az Egyesült Királyság által az átmeneti időszak lejárta előtt kiadott 

behozatali/kiviteli engedélyek Észak-Írország tekintetében az átmeneti időszak 

lejárta után is érvényesek maradnak, feltéve, hogy a követelmények továbbra is 

teljesülnek. 

Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv azonban kizárja annak lehetőségét, 

hogy az Egyesült Királyság Észak-Írország tekintetében  

 részt vegyen az Unió döntéshozatalában és döntéshozatali eljárásaiban
24

, 

 kifogásolási, védintézkedési vagy választottbírósági eljárásokat indítson, 

amennyiben ezek az eljárások az uniós tagállamok által kibocsátott vagy 

lefolytatott szabályozásokra, szabványokra, értékelésekre, nyilvántartásba 

vételekre, tanúsítványokra, jóváhagyásokra és engedélyezésekre vonatkoznak,
 25

 

 vezető hatóságként járjon el értékelések, vizsgálatok és engedélyek tekintetében
26

, 

 az Egyesült Királyság által Észak-Írország tekintetében kiadott engedélyek 

kölcsönös elismerésére hivatkozzon
27

. 

Konkrétabban ez többek között a következőket jelenti: 

 Az Egyesült Királyság által Észak-Írország tekintetében kiadott kiviteli 

engedélyre nem lehet hivatkozni az EU-ból harmadik országba irányuló 

szállítmányok esetében;  

                                                 
23

 Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 6. cikkének (1) bekezdése. Konkrétan a 

behozatali/kiviteli engedélyekre (azaz a tilalmak és korlátozások egy részhalmazára) vonatkozóan lásd 

ezen közlemény mellékletének 3. oszlopát. A Bizottság szolgálatai kellő időben további ágazati 

információkat fognak közzétenni erről a kérdésről.  

24
 Amennyiben információcserére vagy kölcsönös konzultációra van szükség, arra az Írországról/Észak-

Írországról szóló jegyzőkönyv 15. cikkével létrehozott vegyes konzultációs munkacsoport keretében 

kerül sor. 

25
 Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 7. cikke (3) bekezdésének ötödik albekezdése. 

26
 Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 13. cikkének (6) bekezdése. 

27
 Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 7. cikke (3) bekezdésének első albekezdése. 
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 Az Egyesült Királyság által Észak-Írország tekintetében kiadott behozatali 

engedélyre nem lehet hivatkozni harmadik országból az EU-ba irányuló 

szállítmányok esetében; valamint 

 Az Egyesült Királyság nem állíthat ki uniós tanúsítványokat Észak-Írország 

tekintetében
28

. 

 

A mellékletben felsorolt weboldalak általános tájékoztatást adnak a behozatali/kiviteli 

engedélyekről. Ezek az oldalak szükség esetén további információkkal frissülnek. 

Európai Bizottság  

  

Adóügyi és Vámuniós Főigazgatóság 

Környezetvédelmi Főigazgatóság 

Kereskedelmi Főigazgatóság 

Éghajlatpolitikai Főigazgatóság 

Migrációügyi és Uniós Belügyi Főigazgatóság 

Egészségügyi és Élelmiszerbiztonsági Főigazgatóság 

Külpolitikai Eszközökért Felelős Szolgálat 

                                                 
28

 Például a nyers gyémántok nemzetközi kereskedelmében a kimberleyi folyamat tanúsítási rendszere 

végrehajtásáról szóló, 2002. december 20-i 2368/2002/EK tanácsi rendelet rendelkezései szerint. 



 

 

 

MELLÉKLET:  BEHOZATALI/KIVITELI ENGEDÉLYHEZ KÖTÖTT ÁRUK 

Áruk Jogszabályok (ügyintéző főigazgatóság) Egyéb észrevételek Hivatkozás az 

Írországról/Észak-

Írországról szóló 

jegyzőkönyv 2. 

mellékletében 

Környezet, éghajlat és biológiai sokféleség 

Hulladék
29

 Az Európai Parlament és a Tanács 1013/2006/EK rendelete (2006. 

június 14.) a hulladékszállításról
30

 

(DG ENV)  

A Bázeli Egyezményt hajtja 

végre 

25. szakasz 

Egyes 

veszélyes 

vegyi 

anyagok
31

 

Az Európai Parlament és a Tanács 649/2012/EU rendelete (2012. július 

4.) a veszélyes vegyi anyagok kiviteléről és behozataláról
32

 

(DG ENV) 

A Rotterdami és a 

Stockholmi Egyezményt 

hajtja végre 

23. szakasz 

Ózonkárosító 

anyagok
33

 

Az Európai Parlament és a Tanács 1005/2009/EK rendelete (2009. 

szeptember 16.) az ózonréteget lebontó anyagokról
34

 

A Montreali Jegyzőkönyvet 

hajtja végre 

26. szakasz 

                                                 
29

 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: http://ec.europa.eu/environment/waste/shipments/index.htm. 

30
 HL L 190., 2006.7.12., 1. o. 

31
 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: http://ec.europa.eu/environment/chemicals/trade_dangerous/index_en.htm. 

32
 HL L 201., 2012.7.27., 60. o. 

33
 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: https://ec.europa.eu/clima/policies/ozone/ods_hu 

34
 HL L 286., 2009.10.31., 1. o. 

http://ec.europa.eu/environment/waste/shipments/index.htm
http://ec.europa.eu/environment/chemicals/trade_dangerous/index_en.htm
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(DG CLIMA) 

Higany és 

egyes 

higanykeveré

kek
35

 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/852 rendelete (2017. 

május 17.) a higanyról
36

 

(DG ENV) 

A Minamata Egyezményt 

hajtja végre 

26. szakasz 

Géntechnoló

giával 

módosított 

szervezetek
37

 

Az Európai Parlament és a Tanács 1946/2003/EK rendelete (2003. 

július 15.) a géntechnológiával módosított szervezetek 

országhatárokon történő átviteléről
38

 

(DG SANTE) 

A Cartagena Jegyzőkönyvet 

hajtja végre 

35. szakasz 

A 

veszélyeztete

tt fajokhoz 

tartozó 

példányok
39

 

A Tanács 338/97/EK rendelete (1996. december 9.) a vadon élő állat- 

és növényfajok számára kereskedelmük szabályozása által biztosított 

védelemről
40

 

(DG ENV) 

A Washingtoni Egyezményt 

hajtja végre 

26. szakasz 

                                                 
35

 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: http://ec.europa.eu/environment/chemicals/mercury/regulation_hu.htm.  

36
 HL L 137., 2017.5.24., 1. o. 

37
 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: https://ec.europa.eu/food/plant/gmo/transboundary_en. 

38
 HL L 287., 2003.11.5., 1. o. 

39
 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: http://ec.europa.eu/environment/cites/index_en.htm. 

40
 HL L 61., 1997.3.3., 1. o. 

http://ec.europa.eu/environment/chemicals/mercury/regulation_hu.htm
http://ec.europa.eu/environment/cites/index_en.htm
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Radioaktív 

hulladékok 

és kiégett 

fűtőelemek 

A Tanács 2006/117/Euratom irányelve (2006. november 20.) a 

radioaktív hulladékok és a kiégett fűtőelemek szállításának 

felügyeletéről és ellenőrzéséről
41

 

(DG ENER) 

 25. szakasz 

A Tanács 2011/70/Euratom irányelve (2011. július 19.) a kiégett 

fűtőelemek és a radioaktív hulladékok felelősségteljes és biztonságos 

kezelését szolgáló közösségi keret létrehozásáról
42

 

(DG ENER) 

  

Biztonság 

Kábítószer-

prekurzorok
43

 

A Tanács 111/2005/EK rendelete (2004. december 22.) a kábítószer-

prekurzoroknak a Közösség és harmadik országok közötti 

kereskedelme nyomon követésére vonatkozó szabályok 

megállapításáról
44

 

(DG TAXUD) 

Az Egyesült Nemzetek 

Szervezet kábítószerek és 

pszichotrop anyagok tiltott 

kereskedelme elleni 

egyezményét hajtja végre 

A Bizottság javasolja 

e rendelet felvételét a 

23. szakaszba
45

 

„Kettős 

felhasználású 

termékek”
46

 

A Tanács 428/2009/EK rendelete (2009. május 5.) a kettős 

felhasználású termékek kivitelére, transzferjére, brókertevékenységére 

és tranzitjára vonatkozó közösségi ellenőrzési rendszer kialakításáról
47

 

 47. szakasz 

                                                 
41

 HL L 337., 2006.12.5., 21. o. 

42
 HL L 199., 2011.8.2., 48. o. 

43
 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/drug-precursors-control_en. 

44
 HL L 22., 2005.1.26., 1. o. 

45
 A kilépésről rendelkező megállapodás 164. cikke (5) bekezdésének d) pontja. 

46
 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: http://ec.europa.eu/trade/import-and-export-rules/export-from-eu/dual-use-controls/  

https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/drug-precursors-control_en
http://ec.europa.eu/trade/import-and-export-rules/export-from-eu/dual-use-controls/
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(DG TRADE) 

Tűzfegyvere

k és 

lőszerek
48

 

Az Európai Parlament és a Tanács 258/2012/EU rendelete (2012. 

március 14.) az Egyesült Nemzeteknek a nemzetközi szervezett 

bűnözés elleni egyezményét kiegészítő, a tűzfegyverek, részeik, 

alkotóelemeik és a lőszerek tiltott gyártásáról és kereskedelméről szóló 

jegyzőkönyve (az ENSZ tűzfegyverekről szóló jegyzőkönyve) 10. 

cikkének végrehajtásáról, valamint a tűzfegyverek, tűzfegyverdarabok, 

alkotóelemeik és lőszereik kiviteli engedélyezési, behozatali és tranzit 

szabályainak létrehozásáról
49

 

(DG HOME) 

Az Egyesült Nemzeteknek a 

nemzetközi szervezett 

bűnözés elleni egyezményét 

kiegészítő, a tűzfegyverek, 

részeik, alkotóelemeik és a 

lőszerek tiltott gyártásáról 

és kereskedelméről szóló 

jegyzőkönyvét (az ENSZ 

tűzfegyverekről szóló 

jegyzőkönyve) hajtja végre 

47. szakasz 

Katonai 

technológia 

és 

felszerelések
50

 

A Tanács 2008/944/KKBP közös álláspontja (2008. december 8.) a 

katonai technológia és felszerelések kivitelének ellenőrzésére 

vonatkozó közös szabályok meghatározásáról
51

 

(EKSZ) 

  

Egyéb 

Fegyveremba

rgók  

Az EUSZ 29. cikke alapján elfogadott (KKBP) tanácsi határozatok 

(EKSZ) 

  

                                                                                                                                                                                                                                                             
47

 HL L 134., 2009.5.29., 1. o. 

48
 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: https://ec.europa.eu/home-affairs/what-we-do/policies/organized-crime-and-human-trafficking/trafficking-in-

firearms_en. 

49
 HL L 94., 2012.3.30., 1. o. 

50
 Az EU közös katonai listája vonatkoztatási pontként szolgál a tagállamoknak a nemzeti katonai technológiára és felszerelésekre vonatkozó listái tekintetében, de nem lép közvetlenül 

azok helyébe. Az EU közös katonai listájának legfrissebb változatát a Hivatalos Lap C sorozatának 2017. március 28-i 97. számában, az 1. oldalon tették közzé. 

51
 HL L 335., 2008.12.13., 99. o. 

https://ec.europa.eu/home-affairs/what-we-do/policies/organized-crime-and-human-trafficking/trafficking-in-firearms_en
https://ec.europa.eu/home-affairs/what-we-do/policies/organized-crime-and-human-trafficking/trafficking-in-firearms_en
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A korlátozó intézkedések (szankciók) teljes listája megtalálható az 

Unió szankciótérképének honlapján, amely a következő címen érhető 

el: https://www.sanctionsmap.eu/. 

Árukeresked

elmi 

korlátozások 

Az EUMSZ 215. cikke alapján elfogadott tanácsi rendeletek 

(EKSZ) 

 

A korlátozó intézkedések (szankciók) teljes listája megtalálható az 

Unió szankciótérképének honlapján, amely a következő címen érhető 

el: https://www.sanctionsmap.eu/. 

 47. szakasz 

Kulturális 

javak
52

 

A Tanács 116/2009/EK rendelete (2008. december 18.) a kulturális 

javak kiviteléről
53

 

(DG TAXUD) 

 47. szakasz 

Az Európai Parlament és a Tanács(EU) 2019/880 rendelete (2019. 

április 17.) a kulturális javak bejuttatásáról és behozataláról
54

 

(DG TAXUD) 

Legkésőbb 2025. június 8-

tól alkalmazandó (kivéve a 

3. cikk (1) bekezdését, 

amelyet 2020. december 28-

tól kell alkalmazni) 

A Bizottság javasolja 

e rendelet felvételét a 

47. szakaszba
55

 

Nyers 

gyémántok
56

 

A Tanács 2368/2002/EK rendelete (2002. december 20.) a nyers 

gyémántok nemzetközi kereskedelmében a kimberleyi folyamat 

A kimberley-i folyamat 

tanúsítási rendszerét hajtja 

47. szakasz 

                                                 
52

 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/cultural-goods_en. 

53
 HL L 39., 2009.2.10., 1. o. 

54
 HL L 151., 2019.6.7., 1. o. 

55
 A kilépésről rendelkező megállapodás 164. cikke (5) bekezdésének d) pontja. 

56
 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: http://ec.europa.eu/dgs/fpi/what-we-do/kimberley_process_en.htm. 

https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/customs-controls/cultural-goods_en
http://ec.europa.eu/dgs/fpi/what-we-do/kimberley_process_en.htm
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tanúsítási rendszere végrehajtásáról
57

 

(DG FPI) 

végre 

Egyes, 

halálbüntetés

/kínzás során 

alkalmazható 

áruk
58

 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/125 rendelete (2019. 

január 16.) egyes, a halálbüntetés, a kínzás vagy más kegyetlen, 

embertelen vagy megalázó bánásmód vagy büntetés során 

alkalmazható áruk kereskedelméről
59

 

(DG FPI) 

 47. szakasz 

A kivitel 

engedélyezés

e vagy 

korlátozása 

alapvető 

termékek 

hiánya esetén  

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2015/479 rendelete (2015. 

március 11.) a kivitelre vonatkozó közös szabályokról
60

 

(DG TRADE) 

 4. szakasz 

 

                                                 
57

 HL L 358., 2002.12.31., 28. o. 

58
 További információkért tekintse meg a következő tematikus webhelyet: http://ec.europa.eu/dgs/fpi/what-we-do/anti-torture_measures_en.htm. 

59
 HL L 30., 2019.1.31., 1. o. 

60
 HL L 83., 2015.3.27., 34. o. 

http://ec.europa.eu/dgs/fpi/what-we-do/anti-torture_measures_en.htm
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